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KOMISIJOS DIREKTYVA 2002/28/EB
2002 m. kovo 19 d.

i� dalies keiŁianti tam tikrus Tarybos direktyvos 2000/29/EB dºl apsaugos priemonił nuo augalams
ir augaliniams produktams kenksmingł organizmł Æve�imo Æ Bendrij„ ir i�plitimo joje priedus

EUROPOS BENDRIJ� KOMISIJA,

atsi�velgdama Æ Europos bendrijos steigimo sutartÆ,

atsi�velgdama Æ 2000 m. gegu�ºs 8 d. Tarybos direktyv„
2000/29/EB dºl apsaugos priemonił nuo augalams ir augali-
niams produktams kenksmingł organizmł Æve�imo Æ Bendrij„
ir i�plitimo joje (1) su paskutiniais pakeitimais, padarytais Komi-
sijos direktyva 2001/33/EB (2), ypaŁ Æ jos 14 straipsnio c dalÆ,

atsi�velgdama Æ atitinkamł valstybił narił susitarim„,

kadangi:

(1) Remiantis naujausiais tyrimais pagrÆsta Jungtinºs Kara-
lystºs pateikta informacija, manoma, kad zona, pripa-
�inta saugoma nuo Dendroctonus micans Kugelan, Jung-
tinºje Karalystºje turºtł bßti pakeista.

(2) Remiantis Jungtinºs Karalystºs pateikta informacija dºl
runkelił gyslł nekrotinio pageltimo viruso, manoma,
kad daugiau visos Jungtinºs Karalystºs teritorijos
nereikºtł laikyti saugoma nuo runkelił gyslł nekrotinio
pageltimo viruso zona; �i zona turºtł bßti apribota tik
—iaurºs Airija.

(3) Remiantis Italijos pateikta informacija, zonł, saugomł
nuo Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al., apra�ymas
turºtł bßti i� dalies pakeistas atsi�velgiant Æ esam„ �io
organizmo paplitim„.

(4) Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al. apniktł augalł
saugomł zonł apra�ymas dºl specialił reikalavimł atiti-
kimo turºtł bßti i� dalies pakeistas atsi�velgiant Æ esam„
�io organizmo paplitim„.

(5) Remiantis Prancßzijos pateikta informacija apie Matsu-
coccus feytaudi Duc., manoma, kad daugiau nereikºtł
laikyti saugomos nuo �io organizmo zonos.

(6) Remiantis tuo, Direktyva 2000/29/EB turºtł bßti atitin-
kamai i� dalies pakeista.

(7) —ioje direktyvoje numatytos priemonºs atitinka Augalł
sveikatos nuolatinio komiteto nuomonŒ,

PRI¸M¸ —I¥ DIREKTYV¥:

1 straipsnis

Direktyvos 2000/29/EB I, II, III ir IV priedai i� dalies keiŁiami
remiantis �ios direktyvos priedu.

2 straipsnis

1. Valstybºs narºs priima ir paskelbia Æstatymus ir kitus
teisºs aktus, kurie iki 2002 m. kovo 31 d. Ægyvendina �i„
direktyv„. Apie tai jos nedelsdamos prane�a Komisijai.

Valstybºs narºs pradeda taikyti �ias nuostatas nuo 2002 m.
baland�io 1 d.

Valstybºs narºs, tvirtindamos �ias priemones, daro jose nuorod„
Æ �i„ direktyv„ arba tokia nuoroda daroma jas oficialiai skel-
biant. Nuorodos darymo tvark„ nustato valstybºs narºs.

2. Valstybºs narºs nedelsdamos pateikia Komisijai �ios direk-
tyvos taikymo srityje priimtł nacionalinił Æstatymł pagrindinił
nuostatł tekstus. Komisija apie tai prane�a kitoms valstybºms
narºms.

3 straipsnis

—i direktyva Æsigalioja treŁi„ dien„ po jos paskelbimo Europos
Bendrijł oficialiajame leidinyje.

4 straipsnis

—i direktyva skirta valstybºms narºms.

Priimta Briuselyje, 2002 m. kovo 19 d.

Komisijos vardu
David BYRNE

Komisijos narys
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(1) OL L 169, 2000 7 10, p. 1.
(2) OL L 127, 2001 5 9, p. 42.



PRIEDAS

1. I priedo B dalies b skirsnio 1 punkto dešiniajame stulpelyje „Jungtinė Karalystė“ keičiama „Jungtinė Karalystė (Šiaurės
Airija)“.

2. II priedo B dalis pakeičiama taip:

a) a skirsnio 3 punkto trečiojoje skiltyje esantis įrašas pakeičiamas taip:

„Graikija, Airija, Jungtinė Karalystė (šios Škotijos, Šiaurės Airijos, Džersio, Anglijos grafystės, apskritys ir kiti admi-
nistraciniai vienetai: Barnsley, Bath ir North East Somerset, Bedfordshire, Bournemouth, Brackness Forest, Brad-
ford, Bristol, Brighton ir Hove, Buckinghamshire, Calderdale, Cambridgeshire, Cornwall, Cumbria, Darlington,
Devon, Doncaster, Dorset, Durham, East Riding of Yorkshire, East Sussex, Essex, Gateshead, Greater London,
Hampshire, Hartlepool, Hertfordshire, Kent, Kingston prie Hull, Kirklees, Leeds, Leicester City, Linkolnshire, Luton,
Medway Council, Middlesbrough, Milton Keynes, Newbury, Newcastle prie Tyne, Norfolk, Northamptonshire,
Nothumberland, North Lincolnshire, North East Lincolnshire, North Tyneside, North West Somerset, Nottingham
City, Nottinghamshire, Oxfordshire, Peterborough, Plymouth, Poole, Portsmouth, Reading, Redcar ir Cleveland,
Rotherham, Rutland, Sheffield, Slogh, Somerset, Southend, Southampton, South Tyneside, Stockton-on-Tees,
Suffolk, Sunderland, Surrey, Swindon, Thurrock, Torbay, Wakefield, West Sussex, Windsor ir Maidenhead,
Wokingham, York, Meno sala, Vaito sala, Silio salos ir šios grafysčių, apskričių ir kitų administracinių vienetų
dalys; Derby City: unitarinio administracinio vieneto dalis į šiaurę nuo šiaurinės A52(T) kelio ribos ir unitarinio
administracinio vieneto dalis į šiaurę nuo šiaurinės A6(T) kelio ribos; Derbyshire: grafystės dalis į šiaurę nuo šiau-
rinės A52(T) kelio ribos ir grafystės dalis į šiaurę nuo šiaurinės A6(T) kelio ribos; Gloucestershire: grafystės dalis į
rytus nuo rytinės Fosse Way Roman kelio ribos; Leicestershire: grafystės dalis į rytus nuo rytinės Fosse Way
Roman kelio ribos, grafystės dalis į rytus nuo rytinės B4114 kelio ribos ir grafystės dalis į rytus nuo rytinės M1
greitkelio ribos; North Yorkshire: visa grafystė, išskyrus tą jos dalį, kurioje yra Craven rajonas; South Gloucesters-
hire: unitarinio administracinio vieneto dalis į pietus nuo pietinės M4 greitkelio ribos; Staffordshire: grafystės dalis
į rytus nuo rytinės A52(T) kelio ribos ir grafystės dalis į rytus nuo rytinės A523 kelio ribos; Warwickshire:
grafystės dalis į rytus nuo rytinės Fosse Way Roman kelio ribos; Wiltshire: grafystės dalis į pietus nuo pietinės M4
greitkelio ribos, ir grafystės dalis į rytus nuo rytinės Fosse Way Roman kelio ribos)“

b) a antraštinės dalies 7 punktas panaikinamas;

c) b antraštinės dalies 2 punkte trečiosios skilties įrašas pakeičiamas šiuo:

„Ispanija, Prancūzija (Korsika), Airija, Italija (Abruzzi; Apulia; Basilicata; Calabria; Campania; Emilia-Romagna:
Forlí-Cesena, Parma, Piacenza ir Rimini provincijos; Friuli-Venezia Giulia; Lazio; Liguria; Lombardia; Marche; Pied-
mont; Sardinia; Sicilia; Tuskany; Trentino-Alto Adige: Bolzano ir Trento autonominės provincijos; Umbria; Valle
d’Aosta; Veneto: išskyrus Rovigo provincijos Rovigo, Polesella, Villamarzana, Fratta Polesine, San Bellino, Badia
Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arquà Polesine, Costa di Rovigo, Occhiobello, Lendinara, Canda,
Ficarolo, Guarda Veneta, Frasinelle Polesine, Villanova del Ghebbo, Fieso Umbertiano, Castelguglielmo, Bagnolo di
Po, Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba, Salara komunas, Padova provincijoje
Castelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige, Vescovana, S. Urbano, Boara Pisani, Masi komunos, Verona provincijoje
Palù, Roverchiara, Legnago (komunos teritorijos dalis į šiaurės rytus nuo Transpolesana valstybinio kelio), Castag-
naro, Ronco all’Adige, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza, Angiari komunos), Austrija (Burgenland,
Carinthia, Žemutinė Austrija, Tirolis (Lienz administracinė apygarda), Styria, Viena), Portugalija, Suomija, Jungtinė
Karalystė (Šiaurės Airija, Meno sala ir Normandijos salos).“

3. III priedo B dalies b skirsnio 1 punkto dešinioji skiltis pakeičiama taip:

„Ispanija, Prancūzija (Korsika), Airija, Italija (Abruzzi; Apulia; Basilicata; Calabria; Campania; Emilia-Romagna: Forlí-
Cesena, Parma, Piacenza ir Rimini provincijos; Friuli-Venezia Giulia; Lazio; Liguria; Lombardia; Marche; Piedmont;
Sardinia; Sicilia; Tuskany; Trentino-Alto Adige: Bolzano ir Trento autonominės provincijos; Umbria; Valle d’Aosta;
Veneto: išskyrus Rovigo provincijos Rovigo, Polesella, Villamarzana, Fratta Polesine, San Bellino, Badia Polesine,
Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arquà Polesine, Costa di Rovigo, Occhiobello, Lendinara, Canda, Ficarolo,
Guarda Veneta, Frasinelle Polesine, Villanova del Ghebbo, Fieso Umbertiano, Castelguglielmo, Bagnolo di Po, Giac-
ciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba, Salara komunas, Padova provincijoje Castelbaldo,
Barbona, Piacenza d’Adige, Vescovana, S. Urbano, Boara Pisani, Masi komunos, Verona provincijoje Palù, Rover-
chiara, Legnago (komunos teritorijos dalis į šiaurės rytus nuo Transpolesana valstybinio kelio), Castagnaro, Ronco
all’Adige, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza, Angiari komunos), Austrija (Burgenland, Carinthia,
Žemutinė Austrija, Tirolis (Lienz administracinė apygarda), Styria, Viena), Portugalija, Suomija, Jungtinė Karalystė
(Šiaurės Airija, Meno sala ir Normandijos salos).“

4. IV priedo B dalis pakeičiama taip:

a) 1, 7 ir 14.1 punktų trečiojoje skiltyje esantys įrašai pakeičiami šiais:

„Graikija, Airija, Jungtinė Karalystė (šios Škotijos, Šiaurės Airijos, Džersio, Anglijos grafystės, apskritys ir kiti admi-
nistraciniai vienetai: Barnsley, Bath ir North East Somerset, Bedfordshire, Bournemouth, Brackness Forest, Brad-
ford, Bristol, Brighton ir Hove, Buckinghamshire, Calderdale, Cambridgeshire, Cornwall, Cumbria, Darlington,
Devon, Doncaster, Dorset, Durham, East Riding of Yorkshire, East Sussex, Essex, Gateshead, Greater London,
Hampshire, Hartlepool, Hertfordshire, Kent, Kingston prie Hull, Kirklees, Leeds, Leicester City, Linkolnshire, Luton,
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Medway Council, Middlesbrough, Milton Keynes, Newbury, Newcastle prie Tyne, Norfolk, Northamptonshire,
Nothumberland, North Lincolnshire, North East Lincolnshire, North Tyneside, North West Somerset, Nottingham
City, Nottinghamshire, Oxfordshire, Peterborough, Plymouth, Poole, Portsmouth, Reading, Redcar ir Cleveland,
Rotherham, Rutland, Sheffield, Slogh, Somerset, Southend, Southampton, South Tyneside, Stockton-on-Tees,
Suffolk, Sunderland, Surrey, Swindon, Thurrock, Torbay, Wakefield, West Sussex, Windsor ir Maidenhead,
Wokingham, York, Meno sala, Vaito sala, Silio salos ir šios grafysčių, apskričių ir kitų administracinių vienetų
dalys; Derby City: unitarinio administracinio vieneto dalis į šiaurę nuo šiaurinės A52(T) kelio ribos ir unitarinio
administracinio vieneto dalis į šiaurę nuo šiaurinės A6(T) kelio ribos; Derbyshire: grafystės dalis į šiaurę nuo šiau-
rinės A52(T) kelio ribos ir grafystės dalis į šiaurę nuo šiaurinės A6(T) kelio ribos; Gloucestershire: grafystės dalis į
rytus nuo rytinės Fosse Way Roman kelio ribos; Leicestershire: grafystės dalis į rytus nuo rytinės Fosse Way
Roman kelio ribos, grafystės dalis į rytus nuo rytinės B4114 kelio ribos ir grafystės dalis į rytus nuo rytinės M1
greitkelio ribos; North Yorkshire: visa grafystė, išskyrus tą jos dalį, kurioje yra Craven rajonas; South Gloucesters-
hire: unitarinio administracinio vieneto dalis į pietus nuo pietinės M4 greitkelio ribos; Staffordshire: grafystės dalis
į rytus nuo rytinės A52(T) kelio ribos ir grafystės dalis į rytus nuo rytinės A523 kelio ribos; Warwickshire:
grafystės dalis į rytus nuo rytinės Fosse Way Roman kelio ribos; Wiltshire: grafystės dalis į pietus nuo pietinės M4
greitkelio ribos, ir grafystės dalis į rytus nuo rytinės Fosse Way Roman kelio ribos)“

b) 6.2 ir 14.7 punktai panaikinami;

c) 20.1, 20.2, 22, 23, 25.1, 25.2, 26, 27.1, 27.2 ir 30 punktuose trečiojoje skiltyje „Jungtinė Karalystė“ keičiama
„Jungtinė Karalystė (Šiaurės Airija)“;

d) 21 punkto a papunkčio antrosios skilties įrašas pakeičiamas šiuo:

„augalai, kilę iš saugomų zonų Ispanijoje, Prancūzijoje (Korsika), Airijoje, Italijoje (Abruzzi; Apulia; Basilicata;
Calabria; Campania; Emilia-Romagna: Forlí-Cesena, Parma, Piacenza ir Rimini provincijos; Friuli-Venezia Giulia;
Lazio; Liguria; Lombardia; Marche; Piedmont; Sardinia; Sicilia; Tuskany; Trentino-Alto Adige: Bolzano ir Trento
autonominės provincijos; Umbria; Valle d’Aosta; Veneto: išskyrus Rovigo provincijos Rovigo, Polesella, Villamar-
zana, Fratta Polesine, San Bellino, Badia Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arquà Polesine, Costa di
Rovigo, Occhiobello, Lendinara, Canda, Ficarolo, Guarda Veneta, Frasinelle Polesine, Villanova del Ghebbo, Fieso
Umbertiano, Castelguglielmo, Bagnolo di Po, Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta,
Gaiba, Salara komunas, Padova provincijoje Castelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige, Vescovana, S. Urbano, Boara
Pisani, Masi komunos, Verona provincijoje Palù, Roverchiara, Legnago (komunos teritorijos dalis į šiaurės rytus
nuo Transpolesana valstybinio kelio), Castagnaro, Ronco all’Adige, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola
Rizza, Angiari komunos), Austrijoje (Burgenland, Carinthia, Žemutinė Austrija, Tirolis (Lienz administracinė
apygarda), Styria, Viena), Portugalijoje, Suomijoje, Jungtinėje Karalystėje (Šiaurės Airija, Meno sala ir Normandijos
salos) arba“

e) 21 punkto trečiosios skilties įrašas pakeičiamas šiuo:

„Ispanija, Prancūzija (Korsika), Airija, Italija (Abruzzi; Apulia; Basilicata; Calabria; Campania; Emilia-Romagna:
Forlí-Cesena, Parma, Piacenza ir Rimini provincijos; Friuli-Venezia Giulia; Lazio; Liguria; Lombardia; Marche; Pied-
mont; Sardinia; Sicilia; Tuskany; Trentino-Alto Adige: Bolzano ir Trento autonominės provincijos; Umbria; Valle
d’Aosta; Veneto: išskyrus Rovigo provincijos Rovigo, Polesella, Villamarzana, Fratta Polesine, San Bellino, Badia
Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arquà Polesine, Costa di Rovigo, Occhiobello, Lendinara, Canda,
Ficarolo, Guarda Veneta, Frasinelle Polesine, Villanova del Ghebbo, Fieso Umbertiano, Castelguglielmo, Bagnolo di
Po, Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba, Salara komunas, Padova provincijoje
Castelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige, Vescovana, S. Urbano, Boara Pisani, Masi komunos, Verona provincijoje
Palù, Roverchiara, Legnago (komunos teritorijos dalis į šiaurės rytus nuo Transpolesana valstybinio kelio), Castag-
naro, Ronco all’Adige, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza, Angiari komunos), Austrija (Burgenland,
Carinthia, Žemutinė Austrija, Tirolis (Lienz administracinė apygarda), Styria, Viena), Portugalija, Suomija, Jungtinė
Karalystė (Šiaurės Airija, Meno sala ir Normandijos salos).“
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